
César va a poner el asedio a Masilia.  La población local se prepara y llama a sus aliados. 
 
Albicos, qui in eorum fide antiquitus erant montesque supra Massiliam incolebant, ad se vocaverant; 

frumentum ex finitimis regionibus atque ex omnibus castellis in urbem convexerant; armorum officinas in 

urbe instituerant; muros, portas, classem reficiebant. 

 
 

Vocabulario 
ad, prep. + ac. : a hacia, a, cerca de 
Albici, -orum, m.: los albicos (pueblo cercano a Marsella) 
antiquitus, adv. : desde siempre 
arma, orum, n. : las armas 
at, conj. : pero 
atque, conj. : y , y también, y además 

castellum, i, n. : el fortín, la fortaleza 
classis, is, f. : la flota,  
conveho, -is, -ere, -vexi, -vectum: traer 

eorum; ver is ea, id 
ex, prep. + abl. : de, desde, a partir de 

fides, ei, f. : fe, confianza, lealtad: in fide esse (estar en su confianza): gozar de su confianza 
finitimus, a, um : limítrofe, vecino 
frumentum, i, n. : el grano, trigo 

in, prep. : (ac.) a, hacia, para, contra; (abl.) en 
incolo, is, ere, ui, cultum : habitar 
instituo, is, ere, tui, tutum : poner, preparar, organizar 
is, ea, id : este, esta, esto; él, ella, ello (pr. anafórico) 

Massilia, ae, f. : Marsella (nombre de ciudad) 
mons, montis, m. : el monte, la montaña 
murus, i, m. : el muro 

officina, ae, f. : el taller, la fábrica 
omnis, e : todo 

porta, ae, f. : la puerta (de una ciudad) 

-que, conj.: y 
qui, quae, quod : que  

reficio, is, ere, feci, fectum : reconstruir, reparar, rehacer 
regio, onis, f. :  la región 

se, pron. refl. : se, si 
sum, es, esse, fui : ser; al inicio de frase: hay 
supra, adv : encima ; prep. + ac. : encima de, más allá de 

urbs, urbis, f. : ciudad  
voco, as, are : llamar 
 
 

 


